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B mapagurme cOBpeMeHHOW KOTHUTHBHOM HAYKW W KOTHHTHBHOW JIMHTBUCTUKHU S3BIK
pacemarpuBaerca kak «CPEJJCTBO JOCTYIIA k MBICAWTETBHOUN, MEHTAJIBHOU, WHTEJIEKTY-
anpHOi 1 UHTEPMOPU30BAHHOM (mpudt asTopa) B rosiose (MO3TY) 4es0BeKa AeATeNbHO-
cti» [8, c. 8]. [Ipu aTOM CeAyeT MOMHHUTD, YTO A3BIK MPeCTaBaseT co6Or HE TOJTbKO HWHCTPY-
MEHT KOMMYHUKALMK, HO ABJIAETCA CPEJICTBOM KaTerOpuU3aluy Hes3bIKOBOU AeHCTBUTEILHOCTH
[2, c. 11].

Mo’KHO YTBEPIKAATh, YTO B HACTOAIIEE BPEMs DKCTEHCUBHBIN 3TaN Pa3BUTHA KOTHUTHB-
HOH JIMHTBHUCTUKH, 3aK/TIOYAIOIIUHACA B HAKOTJIEHUH CIIENMAIbHBIX 3HAHUH O COOTHOIIEHUH CBe-
JIEHWH 0 MUPe U A3bIKOBBIX CTPYKTYP, 3aBepiiaercs, U, kak nosaraet E.C. Kybpsakosa, HaUnHaeT-
CSl HOBBIU 3Tam, CBA3AHHBIA C U3yUYeHHEM CIIOCOOOB «MOJAYd M pacmpeiesieHusa» WHPOPMauu
[9, c. 20], kak B CTATHYECKOM, TAK U B JTUHAMUUYECKOM ACHEKTAX PEUeMbICTUTETbHOU JIEATE b
HOCTH.

Hacrosmas crathsl MOCBAIMIEHA CEMAaHTHKO-3TUMOJIOTUYECKOMY AaHAJNU3y TJIaroJjioB
abuse, asperse, backbite, calumniate, defame, denigrate, malign, scandalize, slander, slang,
3aHUMAIOIINX B CEMAHTHYECKOM TI0JIe TOBOPEHHU S CErMEHT HETATUBHOTO BO3JIEHCTBYA HA pemyTa-
U0 0ObeKTa BBICKA3BIBAHUA «OCKOPOAAMD, pPYeamb, 3/10CA08UNMDb, CAETMHUYAMb, NOPOHUND,
no3opumb, K1e6emanv».

HNHTepec kK U3yYeHHIO TJIaroJIbHOTO 3HAYEHHSA B PaMKAX JIMHTBUCTHKH MOATBEPIKIAETCA
CYIIECTBOBAHHEM OTPOMHOTO KOJMYecTBa paboT, MOCBAIIEHHBIX KAaK W3YYEHHUIO OHO-
r0/HECKOJIbKUX IJ1aT0JI0B, TaK W O60Jiee 06 beMHOM TPYMIbI I71aroioB. IIpearaioTcs TakKe pas-
HOOGpazHble MOAXOIbI K KIacCH(UKALIMH TI1ar0JIOB.

B Hactosiiee BpemMs B paboTax MHOTHX aBTOPOB YETKO BBIPHCOBBIBAETCH MOJIOKEHHE O
TOM, YTO TJ1ar0Jl UMeeT CTaTyC TJIABHOTO CMBICJIOBOTO «BBIPABUTEJIA» B MPEAJIOKEHUH, T. €. IJ1a-
T'OJI BHICTYAET «KAK CEMAaHTHYECKOE AZIPO B MPeIOKEeHUU» [1, . 9].

Yepes KOHKPETHU3ATOPHI TJIATOJIOB PeYH mepesiaeTcsa HHPOPMAalKsa O B3AUMOAEHCTBUH U
B3aHMOOTHOIIEHHSX KOMMYHHUKAHTOB: 2080pUMb — «CKA3aTh 4YTO-TO JIECTHOE, JIACKOBOE, HC-
KPeHHee» U T. I. B TakoM cJTyyae HHTEHIUOHATBHOCTH BKJIIOYAET TAKHE PeveBble NeHCTBUA, KaK
yTelleHne, NOoAAePIKKa, 0n0OpeHne WiIN CTPpeMJIEHHe YHU3HUTh, OCKOPOUTH KOro-1nb0, KOTOphIe
OJTHOBHAYHO MaHU(DECTUPYIOTCA COOTBETCTBYIOIIUMH TJIATOJIaMH.

AHT/IMICKYE TJIATOJIbl pedd 06J1aIaloT YHHUBEPCAJBHOW COYETAEMOCTHIO C HAPEUYHAMH
NCUX0(PUBUOTOTHYECKOTO COCTOSHHA: B KOHKPETHU3ATOPAX BHIPAXKAETCA COCTOSHUE TPYCTH, Pa-
JIOCTh CyO'bEeKTa Pedr, HeZIOBOJIBCTBO, BO3MYIIEHUE, 037100IeHHOCTD | T. 1. OnHako u 6e3 gerep-
MHUHHUPYOIIAX KOMIOHEHTOB 3TH TJIAT0JIbl OJTHO3HAYHO BePOATH3YIOT TAKHE COCTOAHUSA.

TpasZUIMOHHO IJ1aroJ pacCMaTpPUBaJICA KaK CJI0BO, 0003HAYAlOIIee AeHCTBHE, COCTOSTHHE,
npotecc. C APYroi CTOPOHBI, aKUEHT CTABUTCA Ha IJIaroJi, KaK eIMHUILY, OMHCHIBAIOIIYIO COBbI-
THE WIH CHUTYallUI0 C YIACTHUKAMH, T.e. IJIaroJly TPUMKUCHIBAETCA COCOOHOCTh Mepe/iaBaTh CO-
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ObITHE B €r0 MPONO3NLIHOHAIBLHOU dopme [4, c. 16]. Taros cnocobeH He TOJTbKO HOMHHUPOBATH
THII JECTBHS, HO M OXBATHIBATh BCIO CUTYALIMIO IIEJTMKOM, yIUThIBAasA MHOrO000Opa3ue ee y9acTHHU-
KOB [4].

W HTEpec K pacCCMOTPEHHIO IVIATOIBHBIX JIEKCEM, HMEIOIIHNX B CBOEH CEMaHTHKeE 3HAUEHHE
«TIOPTHTH, UCHOPTUTH», 0OYCIOBIEH TEM, YTO OHU COCTABJIAIOT GOJIBIIYIO YaCTh BCEX JIEKCHUE-
CKHX IMHULL HE TOJIbKO B COBPEMEHHOM PYCCKOM, HO U B COBPEMEHHOM aHTJTUHACKOM s3bIKe. He-
BO3MOJKHO TIPECTAaBUTH cebe cOBpeMeHHOe OOIIeCTBO, HaxoAsAIeecs B MOCTOSHHOM Pa3BHUTHH,
6e3 TakUX MOHATHH, (ITPOLIECCOB) KaK AeCTPYKLHUA, Aedopmanus, yHHITOKeHHe, abeppanus, Ha-
HECeHUe BpeJa U T. 1.

B. T'. Pyznenes, onpezesisisg MeCTO [JIarojia B CUCTEME YacTell pedH, OTHOCHUT ero K «CaMou
pa3BUTOM M camoil MHGMOPMALMOHHOW KaTeropwuu, Mo o0pasiy ¥ TOJIBKO MO 06pasily KOTOPOH
(opmupytoT BhICKa3bIBAHUA IPYTHE YACTH PEUH... [J1arosl U ecTh TOT HEOOXOAMMBIN 3JIEMEHT,
0e3 KOTOPOTro HEBO3MOKHA peub» [13, €. 19 — 20].

Uccnenyemple r1arosipl ¢ CEMAaHTUKONH HaMepPEeHHOH pevueBOU AMCKPeAWTALUN HUMEIOT B
CBOEM OCHOBAHHMH YKa3aHHE Ha OTKJIOHEHHS OT HOPMBI 1 00Pa3yIOT MaCCHBHBIN IJIACT IJIar0JIhb-
HOM JIEKCHKH C OOLIM CEMAHTHYECKUM KOMIIOHEHTOM «IIOPTHTh, UCIOPTUTH». H. JI. ApyTIOHOBA
OTMEYAET, YTO YEJIOBEK BOCIPUHUMAET MUP U3OHPATETBHO U MPEKIE BCETO 3aMeUYaeT aHOMAasIb-
HBIe ABJIeHNA [2, ¢. 76]. Hopma «co3zmaHa A1 Toro, 9Tobbl ee HapyIaTh».

JlaHHBIE ~ JIEKCEMBl ~ WJUTIOCTPHPYIOT — JIEHCTBHE TOPYHM KAk  IeJeHampaBJeH-
HOe/HelleseHampaBieHHoe (HaMePeHHOe UJTH CTydaiiHoe) delicmaue, obpallieHHOe Ha YeI0BeKa,
Pe3y/IbTaToOM KOTOPOro 06sA3aTesibHO OyAeT 8ped, CYIHOCTh KOTOPOTO 3AKJIIYAETCS B HApYILe-
HAH PUBWIECKUX WJIA NMCHUXUIECKUX (PYHKIMH YestoBeKa, U npouecc, B KOTOPOM 4YesoBek (Ioz
BJINSTHUEM BHEIIHUX WJIM BHYTPEHHHX YCJIOBHI) MOZBEPraeTcsa HeEraTHBHOMY Bo3zelicTeuio. UH-
TEHIMOHAJIBHOCTD SABJIAETCA OCHOBHBIM KOMIIOHEHTOM PEUYeBOH ZIeATEIbHOCTH. B peueBoM akre
TOBOPAIINH OCYIIECTBJISET CBOE HAMEPEHUE MPON3BECTH HepeueBor 3¢ deKT Ha aapecara pedn:
BO3JeliCTBHE Ha cobeceHUKA — 00S3aTesIbHBIA MPU3HAK KOMMYHHKAUWHU. MHTEHIIMOHATBHBIH
aCIIEKT PeYeBOH JeATETbHOCTH MPeANoaraeT peaTn3anuio pa3HbIX BUAOB PEYEBBIX NEUCTBUN H
BBIpA’KaeT Pa3Hble HAMEPEHUsA CyObeKTa Pevn.

JIpyTUMHU CJI0BAaMHU paccMaTpPUBaeMBble JIEKCEMbI MOKHO OTHECTH K CJIEAYIOIIHM Pa3HO-
BHJHOCTAM ITOPYH, BKJTIOYAIOIINM TaKHe MapaMeTphl KakK: 1) yes1eHanpasneHHoCms / HeyeneHa-
npaseaeHHocmy delicmeusn: HaMepeHHas/HeHaMePeHHAs Mopya, CydaiHas mopya, 3710yMbIII-
JIEHHAf MOPYa; 2) Cnekmp nposeieHus (Uau cmeneHs 8blpadceHHOCMU): BUAUMas /HeBUAUMAs
nopua, BHEIIHAA/BHYTPEHHAA MOPUYA, ECTECTBEHHAA 1OPYA; 3) Xapaxkmep 8o3delicmeun Ha 00%s-
exm: marepuajbHas nopdya (mopya UMyILIecTBeHHAs, ¢pu3ndecKas mopya) U HeMaTepuaabHas
nopua («MopasibHasg» MOPYA, «IMOJHTHYECKAS» TMOPYA, ICHXUUYECKAA» MOpUa); 4) cnocob 803-
deilcmgus Ha o0vexm: HeHPOTUHTBUCTHYECKAs (BepbasbHOe/HeBepOaTbHOE BO3AEICTBHE, THII-
HO3, BHYIIEHHE H T. J.), KOHLIENTYaJIbHO-MHPOBO33peHYecKasa (PeTUTHO3HAsA, POAUTETbCKAS yC-
TAHOBKA).

Be3yc0BHO, cieACTBHEM HaMePEeHHOTrOo BepOasibHOTO BO3AEHCTBUA C LIEJBIO AMCKPEIH-
TaIHUK YeJI0BeKa ABISAETCA ncuxosnornueckuid Bpea. E. H. BoskoB ymorpebaseT HOHATHA «NCU-
xon02uMeckuil ywepb» N «NCUxon0suMeckull 8ped» Kak TOKIAECTBEHHbIE W TMOHUMAET JaHHbIE
ABJIEHUSA KAK «IOCTEACTBUA COUUAABHO-NCUXONA02UMECKO20 8030elicmeus OOHUX JIIoAel Ha Apy-
rux» [4, c. 87]. [lcuxonorndeckuii BpeJ, XapaKTepusyeTcs OTPULATETbHBIMH 3MOIMOHATBHBIMU
HepeXUBAHUAMH YessoBeKa. YacTo 3TO MOC/IeICTBUA YHH)KEHHA YECTH U IOCTOMHCTBA YEI0BEKa,
b0 3TO yrpo3bl, 3aMyTUBAHMA, MAHTAXK, KOTOPBIE MOTYT BBIPAXKATHCA B OCOOBIX ICHXHMYECKIX
HNepeXUBAaHUAX WJIM CTPAJaHUAX yesloBeka (HaHeceHWe Bpena pabore, 370POBBIO, PemyTaLHH,
ceMelHOMY MOJIOKEHUI0, MaTepHUaITbHOMY 6JIaromoyquio U T. J.).

B peueBOll AeATESIPHOCTH BBIPAKaeTCA CyO'bEKTHOE COJIEP)KaHUE PeYH, KOTOPOe TECHO
CBAI3QHO C IMOLMOHAIBHON OLEHKOH. [J1aroyipl peun BHICTYNAIOT HE TOJIBKO B KaUeCTBE OPYAHS,
CJIy’KaILero Zy1f mepefayd MBICJIH, HO U B KQUeCTBE CPEJICTBA BHIPAKEHUA YyBCTB, SMOLUH, HH-
JMBHUIYaJIBHBIX OLEHOK W PA3IUYHBIX MHTEHINH, Peayn3ys 3MOLHOHAIBHO-OLEHOUHYIO (PYHK-
LU0 A3BIKA.

ITo muenuio C. A. KosocoBa, o4eHb Ba*KHO OCO3HABAaTh 3HAYHMMOCTH DMOIMOHAJIBHO-
oneHOUYHOro acmnekra (ah¢eKTUBHONW COCTABIAIINEH) TPU HCCAETOBAHUM SI3BIKOBOTO KOHTH-
HYyMa, HOCKOJIbKY 4YeJIOBEK BOCIPHUHUMAET U mepepabaThIBAET ONBIT TPH HATUIUUA KOHKPETHOTO
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AMOLIMOHATLHO-OLIEHOYHOTO OTHOLIEHHUS K 3TOMY ONbITY. U B TO 3Ke BpeM# «ZIsl TOTO, YTOObI OLIEHUTh
00BEKT, YeJT0BEK JIOIKEH ITPOIYCTUTH» ero yepes cebsa» [9, ¢. 31; 2, ¢. 181].

OMOUMOHATBHO-OLIEHOYHAA (PYHKUUA A3bIKAa 0OYC/IOBJIeHA OpUEHTAlMed peyeBOH es-
TEJILHOCTH HA a/ipecara, CTPEMJIEHHEM TOBOPAIIETO MEPeIaTh OLEHKY cO00IaeMoro u BO3AeicT-
BOBaTh Ha cobeceHNKA. ABTOP peun He MokeT WHAU( G EPEHTHO OTHOCUTHCA K COOOIIaeMoMy.
OH He MPOCTO YTO-TO OOBEKTHBHO KOHCTATHPYET WM O 4eM-TO 6e3y4acTHO MOBECTBYET, a mpe-
MOJHOCHT BCE CO CBOEH TOUKH 3peHUs, OOHAPY’KHUBas y4yacTHe CBOETO «SI» BO BCEM, O YEM OH TO-
BOpUT. Cy0heKT peyn JAeT OLEHKY OKPY:KAIoIieMy MUDPY — oObeKTaM, NeHCTBUAM, OCTYIKaM,
peyvH, yeaoBHAM, 06pa3y KU3HU, YepTaM XapaKTepa, BHEIIHOCTH, (DU3UYECKUM JIAHHBIM H T. II.
HemnocpencTBeHHaA MPUYMHA 9MOUUEM — WHTEJJIEKTYaIbHAS OLEHKA MOJIOKEHUS Bellled Kak Be-
POATHOTO HJIH HEOKHAAHHOTO, 5KeJIATEJIbHOTO WIH HEMKEITATETbHOTO JJ1A CyO'heKTa.

CouuanvHoe gosdeiicmasue, B nonumanuu JI. U. TepalnieHKo, ABAAETCA LeJeHaAmPaBIeH-
HOH AeATeTbHOCTHIO PA3THYHBIX CyOhEKTOB CONMATBLHON CTPYKTYDHI, BBI3bIBAIOIIEH B KAYeCTBE
pe3yJibTaTa KauyeCTBeHHbIE H3MEHEHH KaK B CTPYKTYPE JIMYHOCTH, €€ COLMOOHUOTOTHIECKHX Xa-
PAKTEPUCTHK, TAK U B YCIIOBUAX €€ KU3HEIeATeTbHOCTH [5, C. 14].

BosgericTBre MOkeT ObITh HHAWBUAYAJTbHOE/0BIECTBEHHOE, MPAMOe/OMOCPEAOBAHHOE,
OPUHYKIEHHOe/ BO3HArpakAalollee, HEraTHBHOE/TO3UTHBHOE, 3THYECKOE, TICHXOJIOTHIECKOE H
T.7. Bo3/ielicTBHE OCYIIECTBIAETCA B PaMKaX MEKJIMYHOCTHOTO B3AMMOJIEHCTBUA U, KAK MPABH-
JI0, CTPOMTCA HA JIMYHOCTHBIX XapPAKTEPHUCTHKAX BO3AEHCTBYIOIIEro cy0bekTa. B KadecTBe apce-
HaJia CPEJCTB BO3JEWCTBUSA (BIUSAHHA) MOTYT ObITh HMHTEJUIEKT BO3AEHCTBYIOIIETO, Mpodeccrno-
HaJbHAsg KOMIIETEHTHOCTD, CTATYC MCUX0JIOTHYECKOH MOATOTOBKH, 001a/JaHHe BJIACThIO.

Peuegoe go30elicmetuie, KaKk YaCTHHIN CJIydadl COIMAIBHOTO BO3AEHCTBHSA, B IIMPOKOM
CMBICJIE, — «3TO MPOU3BOJIBHOE WJIM HEMTPOU3BOJIBHOE BO3/IEHCTBHE CyO'heKTa Ha pPelunueHTa B
mporecce peueBoro obIeHus B YCTHOH M MUCbMeHHON (hopMax, KOTOPOe ONMpeAesseTcs CO3Ha-
TeJIbHBIMU W 0OeCCO3HATEbHbIMU WHTEHIUAMHU CyObheKTa, HeJIMH KOMMYHUKAIMH, MPECyHno-
BUNUAMHA U KOHKPETHOM 3HAKOBOM cUTyaluei» [13, c. 23].

Bpen, c oHOU CTOPOHBI, ABJISAETCS B3AKJIIOYHUTEIHHBIM JJIEMEHTOM PEYEBOTO BO3AEHCT-
BHSl, B KOTOPOM BOILJIOINAIOTCH OOHEKTHBHbBIE U CyOhEKTHBHBIE CBOMCTBA JAEATETHPHOCTH U YePThI
NPOUBBOAALIEN 3TO BO3AeicTBUE JUYHOCTH. C APYroil CTOPOHBI, Bpes, BbIPAXKAeTcA B OTPULIA-
TeJIbHBIX H3MEHEHUAX, KOTOPbIE MPOUCXOAT B CO3HAHUH U TIOBEIEHUU YEJIOBEKA U MOTYT CyIlle-
CTBOBATh JIOJITOE BPEMS MOCJIe OKOHYAHUA HETaTHBHOTO Bep6ajIbHOTO BO3/IEHCTBHA.

Tak WJId WHaye, IJ1arojbHbIE JIEKCEMbI ¢ ODIIMM 3HAYeHWEeM HAHECeHWS Bpeaa MyTeM
HaMepeHHOH BepOaJbHON AUCKPEAUTALMU CIeAyeT PAcCMaTPUBATh Yepe3 MPHU3MY ITHUYECKHX
noHATHH. TakuM 00pa3oM, ¢ IMuUYECKUX TO3ULIUH Bpe KBATU(PUIHPYeTCA KaK HEHOPMATHBHOE
¥ HPAaBCTBEHHO-OTPHIATEIbHOE BJIEHHUE.

ITo cupaseanusomy 3amedaHuo M. B. Uekysas, COBEpPIIEHHO HE BA’KHO, COBEPIIAKTCS
JIM ZIEWCTBUSA B Pe3yJIbTaTe BOJEBBIX YCHIHH cyObhekTa Wi 6e3 ydera ero BoJH. BakHO TO, 4TO
«CyOBEKT NMpeANPUHUMAET OTPeAeIeHHbIH POJl AeATETbHOCTH, UCXOAA W3 CBOUX MJIM HaBSA3aH-
HBIX €My U3BHE CIMUMY/108. ITO B ONPEJIEJIeHHONH Mepe OTHOCHTCA M K LIEJISIM, TTOCKOJIbKY IeJTh
JIeATEJTbHOCTH MOKET OBITh OCO3HAHHOL U HeOCO3HAHHOIL [14, . 97].

Ecnu mpencTaBUTh HAHECEHHE BPeAa C UebI0 AUCKPETUTAINH KaK leseHanpaBIeHHY0
JIeSITeILHOCTh, TO MbI UMeeM CJAeAYIOIIUN aJrOPUTM HAHECEHHA Bpesa: JUI0, UCXOAS U3 CBOUX
PALMOHATBHBIX WU BOJIEBBIX MOOYKAEHUH, CIMUMY/108, XOUET ces1aTh KOMY-TO MJI0XO0, T. €. OH
uMeeT uHmepec (BO3MOKHO MOTPEHHOCTD, JKeJaHue) K BHIMOJTHEHHIO ONPEJIeJIeHHON JeATeThHO-
ctu. JIig 3TOTO OH BhIGUpaeT cpedcmea: obuieTh, ockopOouTh (CJ10BO — cpeacTBO). TTocie peanu-
3yeTcsa a120pumm HaHeceHW s Bpeaa — BhIGop o0bekTa Bo3aelcTBud, padpaboTka niana. CPE/I-
CTBA mosxHo onpeaennts kak MHCTPYMEHT, a anroputm kak BOSAEUCTBUE. PE3YJIBTA-
TOM 6ynetr BPE/I, KOTOPBI MOKET ObITh MOJOKUTETbHBIM /1A CyOheKTa eI TeTbHOCTH, HO OT-
pULATebHBIM 1S 00beKTa, ¥ Haob6opoT [14].

I'narosbHbIE ekceMbl abuse, asperse, backbite, calumniate, defame, denigrate, malign,
scandalize, slander, slang MoryT paccMaTpUBAaTHCA KaK JIEKCEMbI-PETPe3eHTAHThI KOHIIENTYaTh-
HOH 0671aCTH MOpaJbHO-TICUXWYECKAA MopyYa, BXoasmaa B 6ojee oBUIyI0 KOHIENTYa bHYIO 06-
JlacTh HeMaTepHaJbHAsA MOpYa W MpPeJCcTaBJIeHHaA KOHIenTaMu Yraerenue, Ockopbienue, He-
raTuBHoe Binanue, UpeamepHasa Oneka, OCKBepHEHHUE U JIP.
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IMoa MopaavbHO-NCUXUMECKOl NopYell Mbl TOHWMMAeM HEraTHBHOE KOHIENTYaJTbHO-
MHUPOBO33PEHYECKOe BO3IEHCTBHE HA OAYLIEBJIEHHBIH OOBHEKT, B PE3yIbTaTe KOTOPOTO MPOUCKO-
JIUT U3MeHeHUe XapaKkTepa, MOBEJAEHUS U T. /. B XYALIYIO CTOPOHY.

JlaHHasA rpynna ¢ WHTerpajbHbIM 3HAYEHUEM <«KJieBeTa» OJIM3Ka K Pa3paay IJ1arojioB C
HHTETPAJIbHBIM MPU3HAKOM «CIJIETHHYATh», HO €CJIM CIJIETHH W MOTYT IPUHECTH BPeJ, YesI0Be-
KY, TO KJIEBeTa MPAKTUYECKH YOUBAET UeIOBEKA, JIUIIAET ero 3aHUMAaeMOT0 MOJI0KeHH A, aBTOPH-
TeTa, yCTOWYUBOCTH U HEBOCTPHHUMYHUBOCTH K HATOBOPAM.

Jlekcema to slang «obpyrate» obnazaer 6ojiee MATKHM 3HAYEHWEM B CPaBHEHUH C 1O
abuse «ockop6aATh, pyraTth», MOCKOJABKY ITpH ynorpebsieHun to abuse 3arparuBaeTcs 4ecThb aji-
pecata, ero UM W penyraunms. Jlajee ciaeayeT I1arojibHOEe HaUMeHOBaHHUe to scandalize «3io-
CJIOBUTH, CIJIETHHYATh», KOTOPOE SBJSAETCA CBOeOOPA3HbIM MOCTHKOM K CHHOHUMHYECKOMY
THE3/y IJ1aroJjioB to asperse «MO30PHTh, KiaeBeTaTh» (IMPOLeCC KJIeBeThl BCEr/a CBA3AH C MO30-
POM, C HENPUATHBIMH UYBCTBAMH, HETATHBHBIM OTHOLIEHHEM Cy0OheKTa K 00beKTy), to backbite
«3JIOCJIOBUTH 3a CIMHOM, KJIeBeTaTh» (IAHHOE JeHCTBHE HUKOT/IA He MPOUCXOJAUT OTKPBITO, OHO
COBEpILIAeTCA 3a CIMHON 00hekTa, 000 BCEM OH Y3HAET CAMbIM MOCJIETHUM, IO MOBEPHAM JPEB-
HUX, BCE, UYTO HAXOAUTCA c3aau BHe LleHTpa, ABaseTcsa XaocoM, CHMBOJIOM 3J1a U HEYHUCTOH CHJTbI
(Bepcusa M.M.MaxkoBckoro), to calumniate «kjaeBeTaTh, TOPOYUTH», KTOBOPUTH HEMPABAY, KOTO-
pas cnocobHa TPUIMHUTH OOJBIION Bpen 4e0BeKy», to defame «xkJeBeraTh, MIOPOYUTH, 1MO30-
PUTH», to denigrate «kJieBeTaTh, MOPOUHTH», t0 malign «KIeBeTaTh, 3JI0CJOBUTH», KTOBOPHTb,
NPOU3HOCHTH 3JI0€ CJI0BO», to slander «kieBeTaTh, MOPOYHUTHY», 0OBETUHEHHBIX HHTEIPATBHBIM
3HAYEHHEM «KJieBeTa» [11].

Iarosibl HAMEepPEHHOH PeYeBOM JUCKPEAUTALNN 00bheKTa XapaKTePU3YIOTCH CIeAYIONIH-
MU HCTOPUKO-3THUMOJIOTHYECKHUMHU MOKA3ATEISIMHU:

1. To abuse. T'siaron o6saaaeT 3HaAYeHUEM «OCKOpPOJIATH; pyrath; MOHOCHTh, Oecuec-
taTh» [ERD: 18]; «misuse, make bad use of; deceive; maltreat; revile» [15, c. 7]. laTupoBan XV
B. B anmmiicknii nponunkaer u3 ap.ppad. B dopme abus. [1o ITUMOTIOTHYECKUM HCTOUHHKAM
IPOU3BEJIEH OT JIATHHCKOU mpucTaBKku ab u kopH4 uti [18, c. 6]. DTOT KOPeHb BOCXOAUT K JIATHH-
CKOMY TJIaroJ1y Utor «BbICKa3bIBaTh, 0OHAPYKUBATh; 00IIATHCA, obpammarses» [14, c. 801].

2, To asperse. [J1aros UMeeT 3HaYeHUE «030PUTh, YEPHUTD, KJIEeBeTaTh» [16, ¢. 50];
«besprinkle (with); bespatter (person, character, with damaging reports); calumniate» [15, c. 67].
3acBuaeTebCTBOBAH B XV B. OH BOCXOZUT K NPOU3BOHOMY JIATHHCKOMY TJIaroay ad + spargere
[18, c. 55]. BecnpucCTaBOYHBIN TJ1AT0J UMeJT TIEPEHOCHOE 3HAUEHHE «PACTPOCTPAHATH CIIyX» [14,
C. 719], KOTOpOE B AHTJIMHCKUU A3BIK BUAUMO H ObUIO TPAaHCPOPMUPOBAHO B 3HAYEHUH «IIO30PHTH,
YEPHHUTH».

3. To backbite. 3HaueHue riarosa AeUHUPYETCA KaK «3JI0CJTOBUTD 32 CIIMHOM, KJIeBe-
Tath» [16, c. 58]. TTo JAHHBIM ITUMOJIOTHYECKUX UCTOYHUKOB raron aatupyercsa XII B. OH 3a-
MMCTBOBAH U3 Cp.IIBeJ., TAe 06pa3oBaH AByMs KOopHAME back «cnuHa» u bita«kycatsesa» [18, c.
68]. Mertaopruyeckuii mepeHOC U ABUJICA MCTOYHHKOM PA3BUTHSA TJIarojia COBPEMEHHOrO aHT-
JIMMCKOTO A3BIKA.

4. To calumniate. /lanHas jexcema 00s1a1aeT 3HAYEHHEM «KJIEBETATh; OTOBAPHBATh;
nopouynTh» [16, c. 111]; «slander» [15, c. 168]. T'1aron ABUJICA NPAMBIM 3aMMCTBOBAHHEM U3 Jia-
THIHU U AaTUPoBaH XVI B. B ero OCHOBe JIEXKUT JTAaTHHCKUH TJ1aroa calumniari «kiaeBeraTh, 10eTHU-
YaTh, MOPOYHTH, 3IOHAMEPEHHO MEPETOIKOBBIBAThH» [14, c. 115], [18, c. 138].

5. To defame. Ty1aros umMeeT 3HaYEHHE IMOHOCHTH, KJIEBETATh, TOPOYUTH; TTO30PUThH»
[16, c. 197]; «attackthegoodfameof, speakillof» [15, c¢. 312]. T'raros matupyerca XIV B. B popme
diffame, defame. Hanuuue 3THX ABYX (opM 0OYCIIOBUIIO CYIIECTBOBAHUE ABYX 3HAYeHUU. [Tpu
aTOM mepBas Gopma BOCXOIHUT K JIATHHCKOMY Tuiaroiy diffamare «o6ecciaBuTh, JUMHATH J0OPO-
r0 UMEHHU, ONIOPOYUTh» [14, €. 249], a BTOpasa — Kk défamare «nOpPOYUTh, MO30PUTH» [14, C. 227],
[18, c. 250].

6. To denigrate. [1aro o6sazaer 3HaUeHUEM pedK. «UePHHUTb, KJIEBETATh, TOPOYHUTH»
[16, c. 201]; «blacken; defame» [15, c. 320]. B anminiickoM si3bike 3apuKCHPOBaH B XVI B. U BO3BO-
JIUTCA K JIATHHCKOMY dénigrare ¢ MepPeHOCHbIM 3HAYEHUEM «YePHHUTh, TOHOCUTh» [14, . 235].
JIaTWHCKHH T1aroJ1 KOHCTUTYWPOBAH MPUCTABKOH de ¢ ykaszaHWeM Ha HETaTMBHYH KOHHOTALHIO
WJIA YCHJIEHHE CTENEeHH W KOPHEM niger «4epHbId, TeMHBIH» [18, c. 256, 246]. OkoHYaHUe sa-
THHCKOTO TJIaroJjia ate corjliacyeTcs C PeryJspHOCThIO aJalTHBHON MOAU(UKAIIUK MPH 3aAMMCT-
BOBAHMH JATHHCKHUX IJIAr0JI0B Ha are [18, ¢. 59].
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7. To malign. CiioBapHble MaTeprasibl ONPeAeIAI0T 3HaYEHHE TJIarojia Kak «KJIeBeTaTh,
no30puTh» [16, c.453]; «speakillof, slander» [15, c. 723]. MaTtupyerca XV B., B XVI B. pazBuBaet
3HAUEHHE «3aBHIOBATh», 3HAUYEHHE «KJIEBETaTh, MO30pUTh» mpuobperaer B XVII B. ['1aros 3a-
UMCTBOBaH uepes ap.dpan. malignier unu nosa.Jiar. malignare. B 060M c1ydae B OCHOBE TJ1a-
roJia yCMaTpUBAeTCA JATHHCKUAN 3TUMOH malignare «3710yMBIIIATE HA KOro—aubo» [14, c. 468;
18, c. 548].

8. To scandalize. 3HaueHue ry1arosia OMpPeaEIAeTCS KaK «3J0CJA0OBHTbH, CIJIETHHYATD;
BO3MYIIATh, IOKUPOBATh» [16, c. 57]; «offend moral feelings, sense of propriety, or ideas of eti-
quette, of shock» [15, c. 1103]; slander— «kJeBetarh, MOPOYUTH penmyTanuio» [16, c. 691]; «utter
slander about, defame falsely» [15, c. 1178]. TlepBbiii r1aron gatupoBaH XV B. CO 3HAYEHHEM
«yCTpauBaTh NMyOJUYHBIN CKaHAA ». B pas3ps rJ1arojioB roBOpeHu s mepexoauT B XVI B. co 3Ha-
YEHUEM «3JI0CJOBHUTH, CIUIETHHYATh» [18, ¢. 794]. T/1aros 3auMCTBOBAH U3 JaThinu scandalizare
«BBOJIUTH B COOJIA3H yPHBIM MPUMEDPOM, BOZMYIIATH» [14, ¢. 689]. BHYTPHUA3BIKOBHIM KOTHATOM
riarosa scandalize sisnsercsa slander. On maruposan XIII B. m BocxomuT K ap.dpaH. dopme
eslendrer, koTopas usmenuiach B escandle [18, c. 833].

9. To slang. I'naros umeer 3HaYeHue pase. «obpyrarb» [16, c. 691]; «use abusive lan-
guage to» [15, c. 1178]. TTo JaHHBIM JIeKCHKOTPpa(hHIECKUX MAaTEPHAJIOB TJIar0oJa BXOJHUT B Pa3ps/
ABTOXTOHHOH JIEKCUKH [17, c. 1644]. B anriuiickoM sa3bike oH aatupyetcsa XVIII B. co 3HaUeHHEM
«0bpyrarb». ENMHCTBEHHOH MeKbI3bIKOBOW Mapasiesblo ABJISETCS HOPBEK. AUaeKT slengeord
«ockopbsienus» [18, c. 833].

HccnenoBaHue 3TUMOJOTHYECKHX XapPaKTEPUCTHK KOHCTHUTYEHTOB paspsaja TIJ1arojioB
HaMepeHHOH pPeyeBOM AMCKPEIUTALIMH TTO3BOJISET C/IeJIaTh CAeaAyiolye 06001meHns.

CyliecTByIOIIHE JeKCUKOTpapuueckre MaTepUaIbl JAIOT BO3MOYKHOCTb JOCTaTOYHO TOY-
HO ONPEJEIUTh OTHOCHTEJbHOE JUHTBUCTHYECKOE BPEeMS BOBHHKHOBEHHUS TJIATOJIOB JAHHOTO
paspsAAa, OTHAKO 3TUMOJIOTHYECKHE UCTOYHUKH AHTJIMHCKOTO 3bIKA MOTYT OBbITh MOABEPTHYTHI
KPUTHKe IO TPUYWHE HEJIOCTATKOB B CJIOBAPHBIX Ae(DUHULIUAX U CJ1aBOM ydeTe TaHHBIX IPYTHX
rePMaHCKUX I3bIKOB.

TeM He MeHee, MCCIeZI0BAHNE TTO3BOJIAJIO O PEETUTH OCHOBHBIE TTaPAMeTPhl HCTOPUYECKO-
ro (hOPMHUPOBAHUS TJIaT0JIOB HAMEPEHHOW PeYeBOI JUCKPETUTAIIUH, BXOJAIINX B OJIE TOBOPEHHUA.

Jns aux XVI B. okazascsa caMbIM MPOAYKTUBHBIM MO BBEJAEHHUIO JIEKCHYECKUX €IUHULL
(3), 3a Hum caeaytor XIT, XV BB. (110 /iBe siekcembl), a BoT XIV, XVII u XVIII BB. Ja11 MO OJHON
JIEKCUYECKOU euHHuIE. Bce OHM MMEIOT POMAHCKOE TPOUMCXOKIEHHE, UCKII0YasA OAHO 3aMMCT-
BOBAHHWE U OJHY aBTOXTOHHYIO JIEKCeMY. BHAMMO, OCHOBHYIO POJIb CHITPAJ B 3TOM JKCTPATMH-
TBUCTHYECKHH (haKTOP, 00YCTOBHBIINI TECHBIA KOHTAKT JIBYX A3BIKOBBIX CPeJl. BClleck pacimmu-
PEeHHA COCTaBa IJIaroJI0OB TOBOPEHHS B HIECTHAAIATOM Beke, 0e3 BCAKOTO COMHEHHS, CBA3AH C
COBEPIIEHCTBOBAHUEM BBIJIEJIEHUS JUCKPETHBIX MPEACTABJIEHUH O PEeYeBOH JeATeJTbHOCTH H
Pa3BUTHEM A3BIKOBBIX KOHTAKTOB, B TEPBYIO OUePe/b C aflanTallield POMAHCKUX 3aMMCTBOBAHUH.

He ocrapsiseT coMHeHHSA TOT (PAKT, YTO CYIIHOCTh HETATHBHOTO BO3AECUCTBHUA C LIEJTbIO HAHEe-
CeHHs Bpeia OOBEKTY COXPAHAETCA U /IO HACTOAIIETO BPEMEHH, a IMHUPOKOe ynoTpebieHre JaHHBIX
JIEKCEM MOATBEPKIAET HATMUKE JECTPYKTHBHOTO KOMITOHEHTA COBPEMEHHOT0 0BI1IeCTRA.

B (yHKIIMOHWPOBAHHWH TJIATOJIOB PEYH AKTHBHO MPOABJAIOTCA BCe (DYHKUUH A3bIKA —
HOMHWHATUBHAA, WHTEPHPETHPYIONIAs, KOTHUTUBHAA, KOHHOTAaTHBHAA W KOMMYHHKATHBHAA.
DYHKIUW PEYeBOU AeATELHOCTH U (PYHKIUH A3bIKA, HA KOTOPbIe OPUEHTHPOBAHBI TJIATOJIBI Pe-
YU, NPEJIOTPEEISAIOT UX CJI0KHYIO CTPYKTYPY 3HAUYEHU S, OTPAKAIOIILYIO BCE ACTIEKTHl KOHKPETH-
3aUyu r7100a7bHOTO KOHIENTA «TOBOPHUTH». IIIUPOKUH (PYyHKIMOHATHHO-KOTHUTHBHBIA MOTEH-
[Haj TJIaroJ0B peur 06yC0BIeH T€M, UTO B HUX MEPEIJIeTAIOTCa W B3aUMOJEHCTBYIOT GyHKIUH
A3bIKa U QYHKIMU PedeBOd JiesTesbHOCTH. MTHGOpMATHBHBIN, CyOheKTHBHBIN, HHTEHIIHOHATBHBIN
aCIeKThl PEYH TTPOSABJIAIOTCA KaK A3bIKOBbIE YHUBEPCATHH.
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(IN THE ENGLISH LANGUAGE)

The article deals with the semantic analysis of the verbs of inten-
tional verbal discrediting of the object (abuse, asperse, backbite, ca-
lumniate, defame, denigrate, malign, scandalize, slander, slang) in the
perspective of semantics, as well as etymology.
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